
ROZHODNUTIE RADY 

zo 14. mája 2012 

o podpise Rámcovej dohody o partnerstve a spolupráci medzi Európskou úniou a jej členskými 
štátmi na jednej strane a Filipínskou republikou na strane druhej v mene Únie 

(2012/272/EÚ) 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na 
jej článok 79 ods. 3, články 91, 100, článok 191 ods. 4, 
články 207 a 209 v spojení s článkom 218 ods. 5, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

keďže: 

(1) Rada poverila 25. novembra 2004 Komisiu rokovať s Fili
pínskou republikou o rámcovej dohode o partnerstve 
a spolupráci (ďalej len „dohoda“). 

(2) Ustanovenia dohody, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti 
tretej časti hlavy V Zmluvy o fungovaní Európskej únie, 
zaväzujú Spojené kráľovstvo a Írsko ako samostatné 
zmluvné strany, a nie ako súčasť Európskej únie, dovtedy, 
kým Európska únia spolu so Spojeným kráľovstvom 
a/alebo Írskom neoznámia Filipínskej republike, že sa 
Spojené kráľovstvo alebo Írsko stáva viazaným v týchto 
otázkach ako súčasť Európskej únie v súlade s Proto
kolom (č. 21) o postavení Spojeného kráľovstva a Írska 
s ohľadom na priestor slobody, bezpečnosti a spravodli
vosti, ktorý je pripojený k Zmluve o Európskej únii 
a k Zmluve o fungovaní Európskej únie. Ak Spojené 
kráľovstvo a/alebo Írsko prestane(-ú) byť viazané ako 
súčasť Európskej únie podľa článku 4a protokolu (č. 21), 
Európska únia spoločne so Spojeným kráľovstvom 
a/alebo Írskom bezodkladne informujú Filipínsku repu
bliku o akejkoľvek zmene svojho postavenia, pričom 
v takom prípade ostávajú viazaní ustanoveniami dohody 
vo vlastnom mene. To isté platí pre Dánsko v súlade 
s protokolom (č. 22) o postavení Dánska, ktorý je pripo
jený k týmto zmluvám. 

(3) Ak Spojené kráľovstvo a/alebo Írsko neposkytli ozná
menie požadované podľa článku 3 Protokolu (č. 21) 
o postavení Spojeného kráľovstva a Írska s ohľadom na 
priestor slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, nepo
dieľajú sa na prijatí tohto rozhodnutia Radou, pokiaľ sa 
vzťahuje na ustanovenia podľa tretej časti hlavy V Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie. To isté platí pre Dánsko 
v súlade s Protokolom (č. 22) o postavení Dánska, 
ktorý je pripojený k Zmluve o Európskej únii a k Zmluve 
o fungovaní Európskej únie. 

(4) Dohoda by sa mala podpísať s výhradou jej uzavretia 
k neskoršiemu dátumu, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Týmto sa v mene Únie schvaľuje podpis Rámcovej dohody 
o partnerstve a spolupráci medzi Európskou úniou a jej člen
skými štátmi na jednej strane a Filipínskou republikou na strane 
druhej s výhradou uzavretia uvedenej dohody ( 1 ). 

Článok 2 

Týmto sa predseda Rady poveruje určiť osobu(-y) splnomocne
nú(-é) podpísať dohodu v mene Únie. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po 
jeho prijatí. 

V Bruseli 14. mája 2012 

Za Radu 
predsedníčka 

C. ASHTON

SK 24.5.2012 Úradný vestník Európskej únie L 134/3 

( 1 ) Text dohody sa uverejní spolu s rozhodnutím o uzavretí dohody.
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